
Zech. 3:1-10 

lAdêG"h;    !heäKoh;   ‘[;“vuAhy>  -ta,    ynIaeªr>Y:w: 1 

the great [high]              the priest                 Joshua                                    and he showed me 

hw"+hy>    %a;äl.m;     ynEßp.li   dme§[o 
Yahweh                angel/messenger of                    before                 standing 

Anàymiy>   -l[;    dmeî[o   !j'²F'h;w> 
His right                  upon                  standing          and the adversary 

An*j.fil. 
to accuse/be an adversary to him 

!j'ªF'h;   -la,    hw"÷hy>   rm,aYo’w: 2 

the adversary              unto                   Yahweh             and He said 

!j'êF'h;    ‘^B.    hw"Ühy>    r[;’g>yI 
the adversary             against you                Yahweh            He will/let Him rebuke 

~ØIl'_v'Wr)yBi    rxeÞBoh;    ^êB.   ‘hw"hy>   r[;Ûg>yIw> 
concerning Jerusalem   the One choosing        against you         Yahweh        and He will rebuke 

vae(me   lC'îmu    dWaß    hz<¢   aAlôh] 
from fire           being plucked                 firebrand             this one            is it not? 

~yai_Ac   ~ydIåg"B.   vbuÞl'   hy"ïh'   [;vu§AhywI 3 

filthy ones             garments             clothed                 he was           and Joshua 

%a'(l.M;h;    ynEïp.li   dmeÞ[ow> 
the angel/messenger                 before              and standing 

  



![;Y:åw: 4 

and He answered 

 ‘wyn"p'l.    ~ydIÜm.[oh'   -la,   rm,aYo©w: 
before Him             the ones standing             unto           and He said      

Rmoêale 
saying 

wyl'_['me    ~yaiÞCoh;   ~ydIïg"B.h;    Wrysi²h' 
from upon him              the filthy ones        the garments                 remove/take away 

wyl'ªae   rm,aYOæw: 
unto him              and He said  

^n<ëwO[]   ‘^yl,’['me      yTir>b:Ü[/h,     hae’r> 
your sin/guilt         from upon you             I have allowed to pass/overlooked               see 

tAc)l'x]m;    ^ßt.ao   vBeîl.h;w> 
fine white garments                 you                      and to clothe 

rm;§aow" 5 

and I said 

Av+aro   -l[;    rAhßj'   @ynIïc'   Wmyfi²y" 
his head                 upon                  clean/pure              turban              let them place 

Avªaro   -l[;    rAhøJ'h;    @ynI’C'h;    •WmyfiY"w: 
his head                 upon                 the clean/pure               the turban                and they placed 

~ydIêg"B.     ‘Wh“vuBil.Y:w: 
garments                         and they clothed him 

dme([o    hw"ßhy>    %a;îl.m;W 
standing                        Yahweh             and angel/messenger of 

  



 [;vuÞAhyBi    hw"ëhy>    %a;äl.m;     ‘d[;Y"’w: 6 

to Joshua                      Yahweh                angel/messenger of            and he testified 

rmo)ale 
saying 

tAaªb'c.    hw"åhy>   rm;úa'   -hKo 7 

of hosts/armies               Yahweh               He says                    thus 

 ‘%leTe     yk;Ûr'd>Bi   -~ai 
you will walk                      in my way                       if 

rmoêv.ti      yTiär>m;v.mi    -ta,   ~aiäw> 
you will keep                 my charge/obligation/guarded thing                             and if 

ytiêyBe  -ta,   !ydIåT'   ‘hT'a;  -~g:w> 
my house                         you will judge               you          and also 

yr"+cex]   -ta,     rmoåv.Ti      ~g:ßw> 
my courts/villages                              you will guard/have charge of              and also 

hL,ae(h'   ~ydIßm.[oh'   !yBeî  ~ykiêl.h.m;  ‘^l.   yTiÛt;n"w> 
these ones          the ones standing        between  walkings/access     to you       and I will give 

lAdªG"h;    !heäKoh;   Ÿ[;vuäAhy>   an"ù   -[m;(v.( 8 

the great [high]              the priest                   Joshua            please             hear/listen 

^yn<ëp'l.    ~ybiäv.YOh;     ‘^y“[,rew>     ‘hT'a; 
before you               the ones dwelling            and your friends/companions              you 

hM'he_    tpeÞAm    yveîn>a;   -yKi( 
they [are]                   sign/wonder                    men of               because          

xm;c,(   yDIßb.[;  -ta,   aybi²me   ynIïn>hi  -yKi( 
shoot/branch           my servant                           bringing              behold I            for 

  



!b,a,ªh'   hNEåhi    ŸyKiä 9 

the stone              behold                     for 

 [;vuêAhy>   ynEåp.li   ‘yTi“t;n"   rv,Ûa] 
Joshua                    before                    I give                   which 

~yIn"+y[e   h['äb.vi    tx;Þa;   !b,a,î   -l[; 
eyes                     seven                           one                     stone                     upon 

Hx'ªTuPi    x;Teäp;m.    ynIôn>hi 
its engraving                  engraving                   behold I   

tAaêb'c.     hw"åhy>    ‘~aun> 
of hosts/armies                      Yahweh                     oracle of 

 ayhiÞh;   -#r,a")h'    !wOð[]  -ta,    yTi²v.m;W 
this one                   the land            iniquity/guilt of                            and I will remove 

dx'(a,   ~AyðB. 
one                    in day        

aWhªh;    ~AYæB; 10 

this one                     in the day 

tAaêb'c.    hw"åhy>   ‘~aun> 
of hosts/armies               Yahweh               oracle of 

Wh[e_rel.     vyaiä     Waßr>q.Ti 
to his friend/companion                a man                     you will call/invite 

!p,G<ß    tx;T;î   -la, 
vine                       under                     unto 

hn")aeT.    tx;T;î   -la,w> 
fig tree                        under                  and unto 

 

 


